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KANJI

1. イワオ: 昨日の同窓会は、結構盛り上がったな。ちょっと、はりきりすぎた

よ。

2. カエデ: いやあ〜、昨日は飲みすぎて、まだ気分が悪いよ。二日酔いってや

つ。

3. イワオ: 本当に久しぶりだったよな。

4. カエデ: 15年振りくらいじゃないかしら。

5. イワオ: みんな変わったよなあ。クラスのマドンナだったナオミちゃんなん

て、最初見た時、ナオミちゃんかどうか、わからなかったもん。昔

はスリムだったのに、太りすぎ。女って変わるよなあ…。

6. カエデ: でも、一番の驚きは木ノ下だったでしょ。最初入って来た時、この

美男子は一体誰だ？って・・・まさか木ノ下とは思いもしなかっ

た。

7. イワオ: 高校の時は、いつも髪ボサボサで、服はよれよれで、（分厚い本し

か読んでなくて）オタク系の筆頭だったのにな。いったい、奴には

何があったんだろう。

8. カエデ: 謎だね・・・。

KANA

1. イワオ: きのうのどうそうかいは、けっこうもりあがったな。ちょっと、は

りきりすぎたよ。

CONT'D OVER
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2. カエデ: いやあ〜、きのうはのみすぎて、まだきぶんがわるいよ。ふつかよ

いってやつ。

3. イワオ: ほんとうにひさしぶりだったよな。

4. カエデ: じゅうごねんぶりくらいじゃないかしら。

5. イワオ: みんなかわったよなあ。クラスのマドンナだったナオミちゃんなん

て、さいしょみたとき、ナオミちゃんかどうか、わからなかったも

ん。むかしはスリムだったのに、ふとりすぎ。おんなってかわるよ

なあ…。

6. カエデ: でも、いちばんのおどろきはきのしただったでしょ。さいしょはい

ってきたとき、このびだんしはいったいだれだ？って・・・まさか

きのしたとはおもいもしなかった。

7. イワオ: こうこうのときは、いつもかみボサボサで、ふくはよれよれで、

（ぶあついほんしかよんでなくて）オタクけいのひっとうだったの

にな。いったい、やつにはなにがあったんだろう。

8. カエデ: なぞだね・・・。

ROMANIZATION

1. IWAO: Kinō no dōsōkai wa, kekkō moriagatta na. Chotto, harikiri sugita yo.

2. KAEDE: Iyā, kinō wa nomi sugite, mada kibun ga warui yo. Futsukayoi tte 
yatsu.

3. IWAO: Hontō ni hisashiburi datta yo na.

CONT'D OVER
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4. KAEDE: Jūgo-nen buri kurai ja nai kashira.

5. IWAO: Minna kawatta yo nā. Kurasu no madonna datta Naomi-chan nante, 
saisho mita toki, Naomi-chan ka dōka, wakaranakatta mon. 
Mukashi wa surimu datta no ni, futori sugi. Onna tte kawaru yo nā....

6. KAEDE: Demo,ichiban no odoroki wa Kinoshita datta desho. Saisho haitte 
kita toki, kono bidanshi wa ittai dare da tte....masaka Kinoshita to wa 
omoi mo shinakatta.

7. IWAO: Kōkō no toki wa, itsumo kami bosabosa de, fuku wa yoreyore de, 
(buatsui hon shika yonde nakute) otakukei no hittō datta noni na. 
Ittai,yatsu ni wa nani ga atta n darō.

8. KAEDE: Nazo da ne.

ENGLISH

1. IWAO: Yesterday's class reunion was pretty fun, wasn't it? I think I got a 
little worked up.

2. KAEDE: Yeah. I drank too much last night. I still feel sick with a hang over.

3. IWAO: It really had been a long time since we all last met.

4. KAEDE: About 15 years, right?

5. IWAO: Everyone had changed so much. At first glance, I didn't even 
recognize Naomi, who was the Madonna of the class. She was so 
skinny before and now she's too fat. Women can change so much...

6. KAEDE: But the biggest change was Kinoshita. When he first came into the 
room, I thought, "Who is this handsome guy?" It never occurred to 
me that it could be Kinoshita.

CONT'D OVER
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7. IWAO: In high school, he always had messy hair, worn out clothes and was 
the leader of the geeks. What on Earth happened to him?

8. KAEDE: It's a mystery...

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English

盛り上がる もりあがる moriagaru
to rouse, to swell, to 

rise

はりきる はりきる harikiru hustle

美男子 びなんし binanshi handsome man

一体 いったい ittai
what on earth?, 

really?

分厚い本 ぶあついほん buatsui hon bulky book

オタク系 オタクけい otaku kei geeky

筆頭 ひっとう hittou brush tip, first on a list

謎 なぞ nazo
mystery, puzzle, 

enigma

SAMPLE SENTENCES

彼の行動は謎だ。
Kare no kōdō wa nazo da.

 
His actions are mysterious.

GRAMMAR

Today's grammar point covers the auxiliary verb sugiru. Sugiru is attached to the masu 
stem of verbs and to both types of adjectives, and expresses the meaning of something 
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done excessively, "too much," or that something has the quality of being "too much". 
Sugiru is a class two verb. 

Format ion:  

Verb (masu stem) + sugiru 

考える　kangaeru →　考えすぎる；kangae sugiru ；"over think" 

I-adj / na-adj (stem) + sugiru 

むずかしい　muzukashii →　むずかしすぎる；muzukashi sugiru ； "too difficult" 

 元気な　genki na →　元気すぎる；genki sugiru ；　"too cheerful" 

Examples: 

私はいつも食べすぎる。 　 

Watashi wa itsumo tabesugiru. 
 I always eat too much. 

このシャツは大きすぎる。 　 

Kono shatsu wa ōkisugiru.  
This shirt is too large. 

あの子はわんぱくすぎて、よくけがをする。 

Ano ko wa wanpakusugite, yoku kega o suru.  
That boy is so naughty that he often gets injured. 

The noun form of this expression is sugi. 

 食べすぎは健康によくない。 　 

Tabesugi wa kenkō ni yokunai.  
Eating too much is not good for your health. 


